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EĤƖĲŢƨШƻŁƚƣƨũĲƚШΝΝЮШŰŸĬċŬƨШĬŁƻŁШƓċƖШјƣŔĦşĤċƚШŰŸĬċŬƨњШƻċŔШјƣŔĦşĤċƚШ
ŊċũĲƖŔŢƨњЮШÑċŢĝШƣŔĲťШŔǍĦĲũƣŔШ7şĤĲũĲƚШƻċƖŸŴŔЯШťƨƖŔШĬǍşƻŸŢċШťĝШĦĲŬŔŰŔĲťŔЯШ
ƓċŬċƨŢŸƣŔĲƚШƨǍШůƷǏşŊċŢŔĲůЯШŰĲƻŔƚШǍĲůĲƚШƚŸũşŢƨůŔĲůЮШÑĝШŔƖШċŔĦŔŰĝŢƨůƚШƨǍШ
ƨǍƣŔĦşĤƨЯШƓċťũċƨƚşĤƨШƨŰШŰĲċƣũċŔĬşĤƨШŊƖƷƣşĤƨШƻŔĬƷЮШuċƚШŔƖШƣŔĦşĤċеШ ƓƨƚƣƨũŔƚШ
ÂĝƻŔũƚШċƣĤŔũĬШƨǍШƣŸШΝЮШƓċŰƣĝаШјsŸШƣŔĦşĤċШŔƖШƚƣŔƓƖċШƓċŬċƨƜċŰĝƚШƨǍШƣŸЯШťċƚШ
ĦĲƖċůƚЯШƓĝƖũŔĲĦşĤċШƓċƖШŰĲƖĲĬǍċůĝůШũŔĲƣĝůЮњ
ΣЮШƓċŰƣĝШƻŔŴƜШƣƨƖƓŔŰċаШј7ĲƣШĤĲǍШƣŔĦşĤċƚШŰĲƻċƖШƓċƣŔťƣЮШsŸШƣċůЯШťċƚШƓŔĲШ
?ŔĲƻċШŊƖŔĲǏċƚЯШŰĝťċƚШƣŔĦŁƣЯШťċШéŔŴƜШŔƖШƨŰШťċШéŔŴƜШƣŔĲůЯШťċƚШéŔŴƨШůĲťũŁЯШ
ċƣůċťƚĝЮњШËċŢĝШƓƖĲǍĲŰƣĝĦŔŢĝШċƣĦĲƖŁƚŔůŔĲƚШĦŔũƻŁťƨƚЯШťƨƖŔШċƓũŔĲĦŔŰĝŢċШ
ƚċƻƨШƣŔĦşĤƨЯШťċƚШƻŔŴƨƚШƻĲĬċШƓŔĲШƜşƚШƣŔĦşĤċƚШşƚƣĲŰŸƜċŰċƚЯШƨŰШƣŸШƓĲƖƚŸŰşŊŸШ
pielietojumu.

ăTicƝba nozƝmƋ paƨauties uz Dievu, ticƋt, ka ViƪĢ mƺs mƝl un zina, kas ir vislabƅkais 
mƺsu labƅ. ViƪĢ mudina mƺs izvƋlƋties Viƪa ceƨu, nevis savu. ViƪĢ pieƪem Savu 
gudrƝbu, nevis mƺsu neziƪu; Savu spƋku, nevis mƺsu vƅjumu; Savu taisnƝbu, nevis mƺsu 
grƋku. Mƺsu dzƝve, mƋs paĢi jau piederam Viƪam; ticƝba atzƝst Viƪa ƝpaĢuma tiesƝbas 
un pieƪem Viƪa svƋtƝbas. Tiesa, godƝgums un ĢƥƝstums tiek minƋti kƅ dzƝves panƅkumu 
noslƋpumi. TicƝba ir tƅ, kas mums dod Ģos tikumus. Katrs labs impulss vai centieni nƅk 
no Dieva; ticƝbƅ saƪemam no Dieva dzƝvƝbu, kas ir vienƝgais, kas var radƝt patiesu 
izaugsmi un efektivitƅti.ó ñ EvaƪƕƋliskie darbinieki, 273. 



MǛs ticam, ka visums ir radǭts ar Dieva VǕrdu, tǕ ka redzamais ir tapis no 

neredzamǕ. (1.Mozus 1. n.)

Es ticu , ka Dievs ƖċĬşŢċ Visumu un to uztur.



ǔbels

Es ticu  un sekoju  Dieva ŰŸƖĝĬşŢƨůŔĲů



ǚnohs

~ċŰƚШĬǍşƻĲƚШůŁƖŦŔƚШŔƖШŔĲƓƖŔĲĦŔŰĝƣШ?ŔĲƻƨШƨŰШ
ƚƣċŔŊĝƣШťŸƓĝШċƖШéŔŴƨ



TicǭbǕ ____, kad Dievs viǺu 

brǭdinǕja par lietǕm, kas 

vǛl nebija redzamas, viǺġ ar 

bijǭbu sagatavoja ġǵirstu, 

lai glǕbtu savu ǥimeni; un 

ġǭs ticǭbas dǛǸ viǺġ notiesǕja 

pasauli un kǸuva par 

taisnǭbas mantinieku, kas 

nǕk caur ticǭbu. 

(7. p.) [1. Mozus 6]

Noa

xċŔШċƖşШťċƨƣШťċƚШƜŦŔƚƣƨШŰĲŔĲƚƓŁŢċůƚЯШŢċШ?ŔĲƻƚШŔƖШƣĲŔĦŔƚЯШťċШƣċƚШŰŸƣŔťƚЯШĲƚШƣċůШƣŔĦƨШƨŰШƖşťŸŢŸƚШċƣĤŔũƚƣŸƜŔЮ



ǔbrahǕms

Es neraugos uz tagadni, bet gan uz to 
ĤƖşŰŔƜŦşŊŸШŰĝťŸƣŰŔЯШťŸШ?ŔĲƻƚШůċŰШŊċƣċƻŸ



Ar ticǭbu arǭ pati _____, 

bȊdama neauglǭga, 

saǺǛma spǛku ieǺemt 

bǛrnu; un viǺa 

dzemdǛja, lai gan jau 

bija pǕrkǕpusi vecuma 

robeģu, jo ticǛja, ka tas, 

kurġ to apsolǭja, ir 

uzticams. 
(11.p.) [1.Mozus gr. 21:1-7]

SǕra

Es ticu éŔŴċШƚŸũşŢƨůŔĲůЯШũċŔШċƖşШƣŸШƓŔĲƓŔũĬşƜċŰĝƚШċŔǍťċƻŁƣŸƚЮ



JǛkabs

Es ƚũċƻŁŢƨШ?ŔĲƻƨШƨŰШƚƻŁƣşŢƨШƻŔŴƨƚШpat 
ƣċĬЯШťċĬШĲƚůƨШƨǍШŰĝƻĲƚШƚũŔĲťƜŴċЮ



TicǭbǕ ______, 

tuvojoties nǕvei, 

pieminǛja 

IsraǛla bǛrnu 

izieġanu no 

ǚǥiptes un deva 

norǕdǭjumus 

par saviem 

kauliem. (22. p.)[1. 

Mozus 50:25-26]

JǛkabs

EƚШũŔĲĦŔŰƨШŰĝťċůċŢĝůШƓċċƨĬǍŁůШƓċƖШƣŸЯШťċШ?ŔĲƻƚШŰŸƣĲŔťƣŔШŰĝťƚШůƷƚШċƣĤƖşƻŸƣЮ



TicǭbǕ ______, kaut arǭ jau 

augstǕ stǕvoklǭ, liedzǕs 

saukties par faraona meitas 

dǛlu, labǕk gribǛddams kopǕ 

ar Dieva tautu ciest Ǹaunumu 

nekǕ ǭsu laiku baudǭt grǛcǭgu 

laimi, par lielǕku bagǕtǭbu 

turǛdams Kristus negodu 

nekǕ ǚǥptes mantas, jo viǺġ 

raudzǭjǕs uz atmaksu. 
(24.ï27. v.) [2. Mozus 5:1]

Mozus

EƚШŰŸƖċŔĬƨШƓċƚċƨũşŊĝƚШŊŸĬşĤċƚШƨŰШƚũċƻƨШƨŰШŔǍƻŁũŸƚШĤƷƣШĬċŬċШŰŸШ?ŔĲƻċШƣċƨƣċƚЮ



TicǭbǕ ______ 

izpildǭja Pasha 

svǛtku ieraģu 

un slacǭġanu 

durvis ar 

asinǭm, lai 

pirmdzimto 

maitǕtǕjs tos 

neaiztiktu. (28. 

p.) [2. Mozus gr. 12]

Mozus

EƚШƓŔĲŴĲůƨШ?ŔĲƻċШƚċŊċƣċƻŸƣŸШ ŔǍƻŔĲƣŸŢŸƜŸШƨƓƨƖŔ.



TicǭbǕ ___________ izgǕja cauri 

Sarkanai jȊrai kǕ pa sausu zemi; 

bet Ǜǥiptieġi, ko mǛǥinot darǭt, 

noslǭka. 
(29. v.) [2. Mozus gr. 14]

IsraǛls

EƚШƻŔƖǍŸƚШƨǍШƓƖŔĲťƜƨШƻċŢĝƜċŰƨШũċŔťĝЯШǍŔŰŸƣЯШťċШ?ŔĲƻƚШŊċũƨШŊċũĝШŔǍŰşĦŔŰĝƚШŬċƨŰƨůƨЮ



___________-ticǭbǕ sabruka JǛrikas 

mȊri, pǛc tam, kad tie septiǺas dienas 

bija gǕjuġi apkǕrt. (30. p.) [Jozuas 6]

IsraǛla tauta

EƚШĬċƖƨШƣŸЯШťŸШ?ŔĲƻƚШůċŰШƓċƻŁũЯШǍŔŰŸƣЯШťċШ?ŔĲƻƚШƓċƻĲŔťƚШSavu ĬċŬƨЮ



TicǭbǕ netikle_______, negǕja bojǕ lǭdz ar 

neticǭgajiem, draudzǭgi uzǺǛmusi pie sevis 

izlȊkus. (31. p.) [Jozuas 2]

RahǕba

Es labi  izturos  pret  Dieva ƻŁƚƣŰĲƜŔĲů


